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SYMBOLS 
	

SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols 
are used in Statistics Canada publi-
cations: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be 
expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics 
Act. 

Les signes conventionnels suivant 
sont employés uniformëment dans les pu-
blications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zro. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiës. 

x confidentiel en vertu des disposi-
tions de la Loi sur la statistique 
relatives au secret. 
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NOTE 

Information contained herein 
has been prepared from data received 
by Statistics Canada and Environment 
Canada. 

NOTA 

Les données prêsentées dans ce rap-
port parviennent de chiffres reçus de 
Statistique Canada et l'environnement 
Canada. 

In tables where commodity breakdowns 
do not add to totals, differences are 
due to rounding. 

Dans certains tableaux sur la preparation 
des marchandises, les totaux peuvent ne 
pas correspondre, A la somme des elements 
a cause de l'arrondissement des chiffres. 
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(LOSSAIRE 

kinds 	f (111u.Lkc animals .nnj' lants inc Iud.1 lii Lii is Ll 
	 Ic irs d anirnans ri 	],.11iics a4uaL ilfucs fuk I igUrnili diis Ic 

blication. For the convenience of the reader the sci- 	présente publication. Pour is commoditd du lecteur, les nunis 
entific names and synonyms are also shown. 	scientifiquea et des synonymes sont sussi indiqués. 

Coliuson name 	 Scientific name 
	

Other cosmon names 

Noms vulgaires 	 Noms scientifiques 
	

Autres noms vulgaires 

Sea fish and other marine animals — Pois- 
Sons de mer et autres animaux marina: 

Atlantic - Atlantique: 
Alewives — Caapareau .................. 
Bass, striped - Bar d'Ainérique ........ 
Cspelin - Capelan ..................... 
Catfish - Poisson-chat ................ 

Clams — Coques: 
Bar - Mactre ........................ 
Quahaug - Palourde .................. 
Soft shell - Mye .................... 

Cod — Morue ........................... 
Crabs — Crabes ........................ 
Cusk - Brosme ......................... 
Eels - Anguille ....................... 
Flounders and soles - Flets et soles: 

Plaice - Plie ....................... 
Winter flounder - Faux carrelet ..... 
Witch - Plie grise .................. 
Yellowtail - Limande ferrugineuse 

Haddock - Eglef in ..................... 
Hake - Menu .......................... 
Halibut — FlBtan ...................... 
Herring — Hareog ...................... 
Lobsters — Homarda .................... 
Mackerel - Maquereau .................. 
Mussels — Moules ...................... 
OySters — Huitres ..................... 
Pollock - Goberge ..................... 
Redfiah - Perche rose ................. 

Salmon - Saumon ....................... 
Scallops - Pétoncles .................. 
Silver hake — Merlu ................... 

Alosa pseudoharengus ................ 
Roccus saxatilis .................... 
Mallotus villosus 
Arnarhichas lupus ................... 

Spisula solidissima ................. 
Venus mercenania .................... 
Myaarenaria ........................ 
Cadus morhua 
Several genera - Genera diverse 
Erosme 
Anguilla rostrata ................... 

Hippoglossoidea plateasoides ........ 
Pseudopleuronectes americanus ....... 
Glyptocephalus cynoglossus .......... 
Limanda ferruginea .................. 
Melanograius seglefinus ............ 
Urophycis app....................... 
Hippoglossus hippoglossus 
Clupes harengus harengus ............ 
Homarus americanus 
Scomber scoiabrus 
Mytilus edulis 
Crassostrea virginics 
Pollachius virens ................... 
Sebastes marinus .................... 

Saljno solar ......................... 
Placopecten magellanicus 
Menluccus bilinearis ................ 

Gasperot, kyak, faux hareng 
Bass 

Wolf fish, turbot, poisson-loup, 
Anarrhique loup 

Surf clam 
Hard shell clam, cherrystone clam, prairie 
Mye des sables, long neck, squirt clam 

Cosmon eel, anguille commune 

Black back, rough dab, plie commune 
Lemon sole, petit plie 
Grey sole, flet 
Rusty flounder 
Aiglef in 
Ling 

Sardines 

Gobarge, iserlan, cohn 
Ocean perch, rosefish, bream, sBbaste, 

chAvre 
Atlantic salmon 

Whiting 

I 

Seals — Phoques: 
Gray — Cris ......................... 
Harp - Loup-manin A coeur ........... 
Hooded - Wastek ..................... 

Shad - Alose .......................... 
Skate - Raie .......................... 
Smelts — Eperlans ..................... 
Squid — Encornet ...................... 
Strugeon - Esturgeon .................. 
Swordfish — Eapadon ................... 
Tomcod - Poulamon ..................... 
Tuna - Thon ........................... 
Turbot - Turbot ....................... 

Whales — Bsleines: 
Beluga — BSluga ..................... 
Bottlenose - HypBrodon .............. 
Fin — Rorqual commun ................ 
Minke — Petit rorqual ............... 
Pothesd — ClobicSphale mom 

Sd - Roqusl de Rudolph ............. 
Sperm — Cachslot .................... 

Winkle - Eigorneau .................... 

Halichoerus grypus .................. 
Phoca groenlandica .................. 
Cystophors criatata ................. 
Alosa sapidissima 
Raja app. 
Osmerus isordax 
Illex and loligo spp. 
Acipenser oxyrhynchus 
Xiphias gladius ..................... 
Microgadus tomcod ................... 
Thunnus thynnua ..................... 
Reinhardtius hippoglossoides ........ 

Deiphinapterus leucas ............... 
Berardius bairdi 
Balsenoptera physalus ............... 
Balaenoptera acutoroatrata .......... 
Globicephala malaena ................ 

Balsenoptera borealis 
Physeter catodon 
Littorina app....................... 

Téte de cheval 
Saddleback seal, phoque de Grodaland 
Phoque A capuchon 

Broadbill 
Tommycod, petite morue, loche 
Bluefin, tunny, thom rouge 
Greenland halibut, flBtan du Gronland 

White whale, marsouin blanc 

Baleine A toquet 
Gibbard 
Pilot whale, blackfish, épanlard A téte 

ronde 

Pi'rii.'ink 

Seaweeds — Herbes marines: 

Dulse — Rhodyménie ........... ............Rhodymenia palmata 
Irish moss — Mousse d'IrI,ande ............Chrondus crispus 
Kelp - Varech ............................Laminaria and Macrocystis app. 

I 



GLOSSARY - Concluded 
	

GLOSSAIRE - fin 

C-on names 
	

Scientific names 
	Other common names 

'nis vulgaires 
	

Moms scientifiques 
	

Autres moms vulgaires 

Freshwater fish - Poissons d'eau douce: 

Alewives - Gaspereau .....................Alosa pseudoharengue .................Casperot 

Bass, white - Achigan blanc .............Roccus chrysops .....................Silver bass, bar blanc 

urbot - Lotte ...........................Lots iota ........................... I Ling, maria, lawyer, eelpout, loche, aethy 

Carp - Carpe ............ . ............... .Cyprinus carplo 

Catfish - Barbue ........................Ictalurus app. ...................... .Bullhead, channel cat 

Crappie 	Crapet ................ 

Drum - Malachigan ............... 

Eels - Aiguilles ................ 

Goldeye - Laquaiche aux yeux d'or 

Herring, lake - Hareng de lac 

Inconnu ......................... 

Lepomia app. ........................ ..Bluegill, bream, sunfish 

Aplodinotus grunniens ............... ..Sheephead 

Anguilla roatrata 

Hiodon alosoides 

Coregonua app., excluding 
clupeaformia .......................Ciaco, tullibee, chub, tullibi 

Stenodus leucichthys .................Connie 

Minnows - Vairons ........................Cyprinidae excluding carp ............Shiner, chub, méné 

lets - Moxostomea .....................Moxostoma app. ...................... .Redhorse, carpe, brRoae, redhorse sucker 

rch, white - Perche blanche ............Roccua americanus ....................Silver perch 

rch - Perche ...........................Perca flavescens .................... .Yellow perch 

kerel: 

Blue - Doré bleu ...................... .Stizostedion vitreum glaucum 
Yellow - Doré jaune ................... Stizostedion vitreum vitrezi .........Pikeperch, doré, walleyed pike 
Chain - Brochet maillé .................Eaox niger .......................... .Eastern pickerel, grass pike 

Pike - Brochet .......................... ..Esox lucius ..........................Jackfish, northern pike, brochet du ford 

Sauger 	Doré noir ...................... ..Stizoatedion canadense 

Smelts 	Eperlans ........................Osmerua mordax 

Sturgeon - Esturgeon .....................Acipenaer app. ...................... .Camua 

Suckers - Catostomes ....................Catostomus app. ..................... 	 Suceur 

Trout, lake - Truite de lac ............. .Salvelinus namaycush .................Grey trout, truite grise, toulode 

Whitefish - Coregone ............ .........Coregonua clupeaformis ...............Poisson blanc, gizzardish 

I 

I 
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Conversion Factors Used to Convert Landings to L 
Landed Form - Atlantic and Pacific CoaL 

Coefficients utilisés pour ramener lea débarquemei 
commune - Cté de l'Atlantique et du Pacifique 

Common landed form 
	 Factor 

Species - Espèces 
La forine commune 
	

Coefficient 

Fish - Poissons: 

Dressed, head on - 
Habillé et non étté 1.2195 

" " 
If 

- 1.2195 

" " ~ 1.2195 

" " " - 1.2195 

Cod - 	Morue 	........................................ 

'I 
II ~ 1.2195 

Haddock - 	 glef in 	.................................. 

" - 1.2195 

Pollock - Goberge 	........................................... 

Salmon, Mixed Spring - Saumon, Quinnat mélange !' 
1 

~ 1 .2 1 9 
U 

H 
~ 1 .219 

Catfish - Poisson-chat 	.................................. 

H 
U  

+  1.219:3 
" " 1.2195 

" 	 Chum 	- 	 " 	 Keta " " ~ 1.2195 
" " 1.0 

Dressed, head off - 

Hake - Menu 	............................................ 

Habillé et étté + 1.35 

Cusk - 	Brosme 	........................................... 

'I - 1.32 

it 	Sockeye - 	 " 	 Rouge 	.................... 

I'  ~ 1.25 

It 	Coho 	- 	 Coho 	..................... 
to 	Pink 	- 	 Rose 	..................... 

Halibut 	- 	Flétan 	................................... 

Skate 	- 	Raie 	...................................... ~ 4.0 

other 	- 	 autres 	................... 

Swordfish - Espadon 	........................................ 

- - 1.0 

Tuna 	- Thon 	............................................. 

All other fish - Tout autres poisson ...................... 

Shellfish - Crustacé: 

.................. 

Schucked - 	 cail1és 8.0 Scallops 	- Pétoncle 	................................ 

In shell - Dams la All 	other - Tout 	autres 	............................ 
carapace 1.0 

Miscellaneous Items - Articles divers: 

Dulse - Rhodyménie .................................Dry to wet - De l'état 

	

humide 5 sec 	8. 

All other miscellaneous items - Tout autres 
articles divers ................................. 	 - 

I 

I 

I 
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TABLE 1. Value of Products by Species, New Brunswick, 1975 and 1976 

ABLEAU 1. Valeur des produits par espèce, Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

1975 1976 

thousands of dollars - inilliers de dollars 

New Brunswick (sea and inland) - Total - Nouveau-Brunswick 
116,274 144,881 

115,882 144,397 

114,993 143,456 

(maritimes 	et 	intêrieures) 	................................... 

11,293 13,529 

4 54 
2,268 2,966 

;roundfish - Total - Poissons de 	fond 	................................ 

3,159 3,643 
206 116 

Sea fisheries 	Total - Pches maritimes 	......................... 

111 141 

Sea 	fish - Total - Poissons de mer 	................................. 

Q2 18 
1,404 38 

It fish - Poisson-chat 	................................................. ..... 

3,626 5,533 

od 	- 	Morue 	............................................................ .. 

Hake 	- 	Menu 	........................................................... .... 
Halibut 	- 	Flétan 	....................................................... .... 

53 91 

Flounders 	and 	soles - Flets 	et 	soles 	................................... .. 
Haddock 	- 	glefin 	...................................................... .... 

Pollock 	- Goberge 	...................................................... .. 
Redfish 	- 	Perche 	rose 	.................................................. .. 

460 929 
Tomcod - 	Poulamon 	...................................................... .... 
Other 	- 	Autres 	......................................................... ... 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons plagiques et d'estusires .. 60,590 73,511 

376 

31. 362 
267 

Alewives 	- Gasparesu 	................................................... ..677 

Herring(1) 	- 	Hareng(1) 	................................................ 30,450 
Eels 	- 	Anguilles 	....................................................... ..182 

658 688 Mackerel 	- Maquereau 	................................................... 
. 

171 123 l oon 	- 	Saon 	........................................................ 

	

Is - 	perlans 	...................................................... 634 920 
26,790 40,652 

116 35 

42,888 56,251 

525 
17,555 

27,424 33,009 
114 101 

Scallops 	- 	Pétoncles 	.................................................. 1,647 2,036 
2,820 2,093 

Clams 	- 	Coques 	......................................................... 1,210 
Crabs 	- 	Crabes 	......................................................... 9,526 

147 932 

Lobsters - 	Homarda 	..................................................... 
Oysters 	- 	Hultres 	...................................................... . 

Other sea fish products - Total - Autres produits de poissons de mer 222 165 

Shrimps 	- 	Crevettea 	.................................................... 
Other 	- 	Autrea 	......................................................... 

941 

Inland fishereis(2) - Total - Pches int6rieures(2) 392 484 

6 30 

-- 
6 30 

- 

Other products - Autres produits 	................................... 889 

- 

Freshwater fish - Total - Poissons d'eau douce ....................... . 

. 86 

- 

Pickerel, 	chain - Brochet 	maillé 	....................................... -- 
Sturgeon - 	Esturgeon 	................................................... . 
Suckers 	- 	Catostomes 	................................................... - 

égWhitefish - 	Corone 	................................................... - 
Other 	- 	Autres 	......................................................... - 

Sea fish caught inland - Total - Poissons de mer pnis 	l'intérieur 454 

282 328 
2 -- 

Alewives 	- 	Gaspareau 	................................................... 

110 
Bass, 	striped - Bar d'Mnérique 	......................................... . 
Eels 	- 	Anguilles 	....................................................... 92 
Salmon - 	Saumon 	....................................................... - - 
Shad 	- 	Alose 	........................................................... 10 

. 

16 
Ither - 	Autrea 	......................................................... . . - 

(1) Includes sardines. - Inclus les sardines. 
(2) Value of inland products 1975 and 1976 computed by adding 100% to landed value. - La valeur des pnoduita de l'intBnieur 

1975 et 1976 e8t obtenue par l'addition de 100 1 a is valeur debarquBe. 



Sea fisheries - Total - Pches 
maritimes 	............................ ... ... ... ... 25,322 

Sea fish - Total - Poissons de mer .. 267. 135 255,123 121 	172 115 725 24,930 

Groundfish - Total - Poissons de fond 45,871 35,815 20 808 16 247 3,367 

Pelagic and estuarial - Total - Pois- 
197,305 189,468 89 496 85 941 11,303 

Molluscs and crustaceans - Total - 
22,471 27,556 10 193 12 501 10,196 

Viscera, scales, etc. - Total - Visc- 

Sons pélagiques et d'estuaire ........ 

res, 	écailles, 	etc . 	................. 2,284 675 1 036 64 

Mollusques et 	crustacês 	.............. 

Seaweeds - Total - Herbes marines ... 

.1,488 

7 ,299 1,292 3 311 586 392 

Other products - Total - Autres pro- 
duits 	.............................. - - - - - 

24,834 

24,738 

I 
3,089 

9,729 

11,676 

244 

96 

- 10 - 

TABLE 2. Landings, Quantity and Value, New Brunswick, 1975 and 1976 
	

I 
TABLEAU 2. Quantité et valeur débarquées, Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

Quantity 	 Value 

Quantité 	 Valeur 

1975 	1976 	1975 	1976 	1975 	1976 

thousands of pounds 	metric 	thousands of dollars 
- 	tonnes 	- 

milliers de livres 	métriques 	milliers de dollars 

Value (sea and inland) - Total - 
Valeur (maritimes et inté- 
rieures) .......................... 	... 	... 	... 	25,518 

	
25,076 

Inland fisheries - Total - Pches 

	

intérleures ......................4,301 	4,826 	1 951 	2 190 

Freshwater fish - Total - Poissons 

	

d'eau douce .............................7 	24 	3 	11 

Sea fish caught inland - Total - Pois- 
Sons de mer pris a l'intérieur 	4,294 	4,802 	1 948 	2 179 

	

196 
	

242 

	

3 
	

15 

	

193 
	

227 

	I 
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TABLE 3. Landings, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 1976 

I\BLEAtJ 3. Quantité et valeur d9barqu6es par eapce, p8chea maritimea du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

Quantity - Quantitê Value - Valeur 

1975 1976 1975 1976 1975 1976 

thousands of pounds metric thousands of dollars 
- tonnes - 

milliers de livres m6triques milliers de dollars 

. . - .. ... ... 25,322 24,834 

267,135 255,123 121 172 115 725 24,930 24,738 

roundfish - Poissons de fond: 
12,628 8,681 5 728 3 938 1,202 951 

344 93 156 42 71 31 
16,910 12,940 7 670 5 870 949 1,009 

13 20 6 9 9 14 

VALUE - TOTAL - VALEUR 	................................... 

10,362 8,311 4 700 3 770 760 641 
403 644 183 292 21 66 

2,679 3,223 1 215 1 462 212 276 
873 402 396 182 71 34 

Hake 	- 	Merlu 	............................. . ............. ... 1,167 841 530 382 60 59 

Haddock - 	glefin 	............................................... 

- -- - -- - -- 

Redfish - 	Perche 	rose 	........................................ 

Catfish (woiffish) - Poisson-chat (poisson-loup) 13 18 6 8 -- 1 
- - - - - - 

Cusk - 	Brosine 	................................................... 

All other groundfish - Tous autres poissons de fond 479 642 218 292 12 27 

Sea 	fish - Total - Poissons de met 	..................... 

45,871 35,815 20 808 16 247 3,367 3,089 

'elagic and estuarial - Poissons pélagiques et d'estuaire: 

Cod 	- 	Morue 	................................................... 

167,628 165,999 76 035 75 296 4,537 4,949 

Halibut 	- 	Flétan 	................................................. 

2,431 1,446 1 103 656 147 110 

Plaice 	- 	Plie 	................................................ 
Turbot, 	Creenland - Turbot, 	Croanland 	........................... 

- - - - - - 

Flounders and soles - Flets et 	soles 	.......................... 
Pollock - Goberge 	............................................... 

.... 

22,662 14,546 10 279 6 598 6,175 4,070 
2,303 4,397 1 045 1 994 84 104 

Tomcod - Poulamon 	............................................... 

268 263 121 119 99 92 
7 24 3 Il 10 46 

1,865 2,641 846 1 198 221 330 
All other pelagic and esturial - Thus autres poissons 

141 152 64 69 30 28 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons plagiques et 

pelagiques 	et d'estuaire 	................................. 

197,305 189,468 89 496 85 941 11,303 9,729 

lolluacs and crustaceans - 	tol1usques et crustacés: 

Clams, 	other - Coques, 	autres 	............................. 1,487 1,706 674 773 211 423 

Oysters - Hultres 	.......................................... 1,850 710 839 323 334 125 

Groundfish - Total - Poissons de fond 	.................... 

1,466 2,755 665 1 250 281 595 
6,723 6,072 3 050 2 755 7,433 6,871 

,rdfish - Espadon 	........................................ 

9,014 13,606 4 089 6 172 1,579 2,987 

- 	Thon 	................................................ 
wives - Caspereau 	....................................... 

All other molluscs and crustaceans - Tous autres mollusques 

Ierring 	- Hareng 	........................................... 
I. kerel 	- Maquereau 	....................................... 

1,931 2,707 876 1 228 358 675 

s 	- Anquilles 	........................................... 
non -  Saumon 	............................................ 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et 

- 	Eperlans 	.......................................... 

d'estuaire 	............................................. 

22,471 27,556 10 193 12 501 10,196 11,676 

ish viscera, scales, etc. - Viscéres de poissons, écsillés, 

Clams soft 	shelled - Coques, mye 	........................... 

Scallops - Pétoncles 	....................................... 
Lobsters - Homards 	......................................... 

1,488 2,284 675 1 036 64 244 

Crabs - 	Crabes 	............................................. 

eaweeds - Herbea marines: 
7,198 1,243 3 265 564 303 48 

et 	crustscEs 	............................................. 

crustacés 	.............................................. 

101 49 46 22 89 48 

etc........................................................ 

7,299 1,292 3 311 586 392 96 

)ther - Autres: 

Seaweeds - Total - Herbes marines 	........................ 

- - - - - - 

Irish moss, wet - Mousse dlrlande, verte ..................
Other seaweeds - Autres herbes marines ..................... 

- - - - - - 

- - - - - - 

Seal skins - Peaux de phoques 	.............................. 

- - - - - - 

Seal oil - Nuile de phoques 	................................ 
Wh:iles - Saleines 	.......................................... 

- - - - - - 

.t worms - Vets I boëtte 	................................. 
or - Autres 	............................................. 

:her - Total - Autres 	................................... - - - - - - 



	

13 
	

6 

	

1,528 
	

1,106 

	

42 
	

31 

62 

	

1,645 
	

1,143 

6 

693 

19 

28 

746 

1 

57 

68 

2 

128 

128 

3 

502 

14 

519 

thous 

2 

33 

49 

84 

84 

	

2 
	

31 

	

32,624 
	

64,646 

	

552 
	

124 

	

2 
	

40 

33, 18 

Lques 

1 

14 798 

250 

15 050 

14 

29 323 

56 

18 

29 411 

a de dollars 

6,415 

162 

6,577 

6,577 

4 

1,532 

65 

1,602 

1, 
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TABLE 4. Landings, Quantity and Value by Fisheries District, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 

Saint John County 
- 	Charlotte County - Conté de Charlotte 

Comt8 de Saint-John 

From l'tang 
to Saint John 

From Interna- County line at 
Saint John Saint John 	 tional boundary Point Lepreau 
County east County west 	Grand 	West Isles to 1'Etang but 	and including 
of the St. 	of the St. 	Manam 	and 	not including Wolves Islands 
John river John river 	Island 	Campobello 	St. George 	and St. George 

Le coaté de Le coulté de he Grand- 	ties de 	De la frontiBre De i'tang a la 
Saint-John Saint-John 	Manam 	l'Ouest et Internationale 	frontiare du 
it Vest du 	I l'ouest 	Campobello I i'hang sauf comté de Saint 

fleuve 	du fleuve 	 St. George 	John a Pointe- 
Saint-Jean Saint-Jean 	 Lepreau, y 

compris Wolves 
Island et 

St. George 

s or pounos - miLilers ae ilvres 

I 

No 

2 

3 

4 

5 

6 
7 

8 

9 
10 

11 

12 

13 

14 
15 

16 

17 
18 

19 

20 

21 

22 
23 

24 

Grouadfish - Poissons de fond ...... 
Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
Molluscs and crustaceans - Moilus- 

ques et crustacés ................ 
Viscera, scales, etc. - Viscares, 
écaiiles, etc.................... 

Sea fish - Total - Poissons de mar 

Seaweeds - Herbes marines .......... 
Other - Autres ..................... 

Landings - Tota.1. - Débarquamenta 

Groundfish - Poissons de fond ...... 
Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
Molluscs and crustaceans - Mollus- 

ques et crustacés ................ 
Viscera, scales, etc. - Visclres, 
êcailles, etc.................... 

Sea fish - Total - Poissons de mer 

Seaweeds - ilerbea marines .......... 
Other - Autres ..................... 

Landings - Total - Débarquements 

Groundf ish - Poissons de fond ...... 
Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
Molluscs and crustaceans - Mollus- 

ques et crustacés ................ 
Viscera, scales, etc. - Viscares, 
écailles, etc.................... 

Sea fish - Total - Poisaons de mer 

Seaweeds - Herbes marines .......... 
Other - Autres ..................... 

Landings - Total - Oébarquements 

337 

32,816 

783 

800 

34,736 

101 

metric - 

153 

14 885 

355 

363 

15 756 

46 

suds of doll 

43 

879 

1,270 

24 

2,216 

89 

2,305 

2,416 

24,850 

115 

564 

27,945 

tonnes - métr 

1 095 

11 272 

53 

256 

12 676 

ars - millier 

333 

683 

105 

34 

1,155 

1,155 
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TABLEAU 4. Quantité et valeur débarquBes par district de peche8, pches uLaritimes du Nouveau-Brunswick, 1975 

tigouche County 
- 	 Gloucester County - Comté de Gloucester 

-:t6 de Restigouche 

63 	64 	I 	65 	I 	66 	I 	67 	I 	68 

From Restigouche From Bass river From I'okesudie From Pokemouche 
County line to (exclusive) to Shippegan and Island (exclusive) Gully (exclusive) 

Restigouche Bass river Pokesudie Island Miscou Islands to Pokemouche to Northumberland 
County (all) (inclusive) (inclusive) (inclusive) Gully (inclusive) County line 

Tout Is comt& De la front1re du De la riviere Lea flea De l'lle Poke- De Pokemouchs 
de Restigouche coaté de Restigou- Bass (exclue) Shippegan et sudie (exclue) Gully (exclu) B Is 

che B Is rlvthre lile Pokesudie Miscou B Pokemouche frontiBre du comt8 
Bass (incluse) (incluse) (incluses) Gully (incluse) de Northumberland 

thousands of pounds - milliers de livrea 

102 10,886 11.962 16,062 352 1 

368 18,902 992 7,731 766 2 

416 3,313 4,791 5,397 421 3 

- - - - 20 4 

886 33,161 17,751 29,190 1,559 5 

- - - - 
- 6 

8 

metric - tonnes - métriques 

46 4 938 5 426 7 286 160 9 

167 8 574 450 3 507 348 10 

169 1 530 2 176 2 448 191 11 

- - - 
- 9 12 

402 15 042 8 052 13 241 708 13 

- - - - - 14 
- - - - 

- 15 

16 

thousands of dollars - milliers de dollars 

13 821 823 1,064 43 17 

28 587 44 244 70 18 

261 1,025 1,404 1,104 168 19 

- - - 
- 3 20 

302 2,433 2,271 2,412 284 21 

- - - - - 22 
- - - - - 23 

302 2,433 2271 2,412 284 24 

11 

212 

250 

73 

5 

96 

113 

214 

2 

23 

134 

159 



From Grand Down Island From Norrissy Bridge 
(exclusive) to Morrissy to Red Bank (inclu- 
Bridge on the north- sive) on the north- 
side of the Miramichi west Miramichi and 

From Gloucester river and from Morrissy from Morrissy Bridge 
County line to Bridge to Pointe-au-- to Quarryville From Point-au- 
Grand Down Island 	Carr (inclusive) on 	(inclusive) on the Cart (exclusive) 
(inclusive), near 	the southslde of the 	southwest Miramichi 	to Kent County 

Barryville 	iliramichi river 	river 	line 

De la frontière 	De Pile Grand Down 	Du pont Morrissy B De pointe-au-Carr 
du comté de 	(exclue) au pont 	Red Bank (inclus) 	(exclu) B la 
Gloucester B 	Morrissy aur Is c6te 	our is Miramichi 	frontiBre du 

l'tle Grand Down 	nord de Is rivière 	nord-ouest et du 	comté de Kent 
(incluse), prBs 	Miramichi et du pont 	Pont Morrissy B 
de Barryville 	Morrissy B Pointe-au- Quarryville (inclus) 

	

Csrr (inclus) sur la 	our la Miramichi 

	

rive 8ud de 18 rivière 	sud-ouest 
Miramichi 

thousands of pounds - milliers de livres 

81 	95 	- 	247 

792 	486 	2 1 	6,275 

685 	 - 	 - 	 1 

1,558 581 
	

2 
	

7,2 

- 14 - 

TABLE 4. Landings, Quantity and Value by Fisheries District, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 - Concluded 
	

I 
Northumberland County - Coaté de Northumberland 

No 

1 Groundf lab - Polasons de fond ...... 
2 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
3 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et crustacBs ................ 
4 Viscera, scales, etc. - Viscères, 

écailles, etc.................... 

5 	Sea fish - Total - Poissona de mar 

6 Seaweeds - Herbes marines .......... 
7 Other - Autres ..................... 

8 I Landings - Total - Débarquements 

9 Groundfih - Poissona de fond ...... 
10 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
11 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et curstacés ................ 
12 Viscera, scales, etc. - Viscères, 

écailles, etc.................... 

13 	Sea fish - Total - Poissons de mar 

14 S 	- Rerbes marines .......... 
15 Other - Autres ..................... 

16 	Landings - Total - Debarquements 

17 Groundf lab - Poissons de fond ...... 
18 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
19 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et crustacés ................ 
20 Vi8cera, scales, etc. - Viscères, 

écaillea, etc.................... 

21 	Sea fish - Total - Poissons de mar 

22 Seaweeds - Rerbea marines .......... 
23 Other - Autres ..................... 

24 	Landings - Total - Débarquements 

metric - tonnes - métrique 

37 	43 	- 	112 

359 	220 	1 	2 846 

311 	- 	- 	328 

707 	263 	1 	3 286 

9 

85 

326 

420 

420 

thousands of dollars - 

2 

47 

49 

49 

silliers de dollars 

1 

1 

15 

346 

447 

808 

I 



From Northum- From Lower Cape Westmorland 
berland Coun- From the south- From South Bald (exclu- County, Bay 

ty line to aide of the St. aide of Chock- From Kent sive) to the of Fundy 
the southaide Louis river piah river County line Nova Scotia aide, in- 
of the St. (exclusive) to (exclusive) to to Lower Boundary on cluding the 
Louis river Chockpish river Westmorland Cape Bald Northumberland Petit-codiac Albert County 
(inclusive) (inclusive) County line (inclusive) Straitaide river (all) 

De Is fron- De is rive sud De is rive aud De Is fron- De Lower Cap Le cornté de Tout le 
tière du comté de is rivière de Is rivière tière du Pelé (exclu) è Westmorland, comt8 d'Albert 
de Northuxnber- St. 	Louia Chockpish comt6 de is frontlère de du c6t6 de 
land I Is rive (exclue) B Is (exclue) B is Kent a Lower 18 Nouvelle- Is bale de 
sud de is rivière Chock- frontiBre du Cap Pelé fLcoase du c6té Fundy, y 

rivière St. piah (inclua) cornté de (inclus) du detroit de compris is 
Louia (inclus) Westmorland Northumberland rivière 

Petit-codiac 

thousands of pounds - milliera de livres 

246 1,872 178 267 705 - - 

526 799 963 632 247 22 20 

1,308 1,127 768 478 1,056 - 26 

3.798 1,909 1,377 2,008 22 46 

593 - - - - - 

Total 

	

45,871 
	

1 

	

197,305 
	

2 

	

22,471 
	

3 

	

1,488 
	

4 

	

267,135 
	

5 

	

7,299 
	

6 
7 

8 

	

112 
	

849 

	

238 
	

362 

	

593 
	

511 

	

943 
	

1 722 

	

2 996 
	

269 

14 

34 

1,117 

1.165 

124 

46 

931 

1,101 

19 

1,120 
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LEAU 4. Quantité et valeur dêbarquées par district de pèches, p8chea maritimes du Nouveau-Brunswick. 1975 - fin 

Albert County 
Kent County - Cornté de Kent 	Westinorland County - Comté de Weatmoriand 	- 

Comté d'Albert 

75 	I 	76 	I 	77 	78 	I 	80A 	I 	808 	79 

- inetriques 

320 

112 

479 

911 

rn 

81 

437 

348 

866 

thousands 

10 

72 

447 

529 

529 

etric - tonne 

121 

287 

217 

625 

of dollars - 

13 

45 

479 

537 

537 

20 808 9 

10 
	

9 
	

89 496 10 

12 
	

10 193 11 

675 12 

10 
	

21 
	

121 172 13 

3 311 14 
15 

16 

3,367 

10 2 11,303 

- 47 10,196 

- - 64 

10 49 24,930 

- - 392 

10 49 25,322 

mililers de dolia ra 

31 

20 

587 

638 

638 

17 

18 

19 

20 

21 

22 
23 

24 



16 	 - 

30,020 	50,155 

439 	 29 

- 	 4 

30,47 -  

I 

7 

13 617 

199 

13 823 

22 750 

13 

2 

22 765 
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TA3LE 5. Landings, Quantity and Value by Fisherie' Tctr:t. 'w rml 	 •r'. 07 

Saint John County 

Conté de Saint-John 

48 	49 	50 	51 	 52 	 53 

From l'Etang 
to Saint John 

From interna- County line at 
Saint John Saint John 	 tional boundary Point Lepreau 
County east County west 	Grand 	West Isles to 1'Etang but 	and including 
of the St. 	of the St. 	Manam 	and 	not including Wolves Islands 
John river John river 	Island 	Campobello 	St. George 	and St. George 

Le conité de Le comté de tie Grand- 	ties de 	De Is frontlére De 1'tang 1 Is 
Saint-John 	Saint John 	Manani 	l'Otjest et 	internatlonale 	frontilre du 
1 l'est du 	I l'ouest 	 Canipobeilo 	I 1'tang sauf 	comté de Saint 

fieuve 	du fleuve 	 St. George 	John I Pointe- 
Saint-Jean Saint-Jean 	 Lepreau, y 

conipris Wolves 
Island et 
St. George 

thousands of pounds - mulliers de livres 
No. 

1 Groundfish - Poissons de fond ...... 
2 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
3 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et crustacés ................ 
4 Viscera, scales, etc. - ViscIres, 

ëcaiiles, etc.................... 

5 
	

Ses fish - Total - Poissons de mer 

6 Seaweeds - Merbes marines .......... 
7 Other - Autres ..................... 

8 
	

Landings - Total - Débarqueaents 

9 Groundfish - Poissons de fond ...... 
10 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estualre .................... 
11 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et cruatacés ................ 
12 Viscera, scales, etc. - Visclres, 

écailles, etc.................... 

13 
	

Sea fish - Total - Poissons de mer 

14 Seaweeds - Herbes marines .......... 
15 Other - Autres ..................... 

16 
	

Landings - Total - Débarquements 

93 1,783 

52,478 8,146 

356 154 

1,008 1,246 

53,935 11,329 

49 - 

metric - tonnes - inétriques 

42 809 

23 804 3 695 

162 70 

457 565 

24 465 5 139 

22 - 

	

2 
	

77 

	

79 
	

93 

	

33 
	

15 

2 

	

116 
	

185 

	

1 
	

35 

	

36 
	

42 

	

15 
	

7 

1 

	

53 
	

84 

thousands of dollars - inilliers de dollars 

11 9 261 4 

7 1,336 352 4,305 

27 555 119 145 

- 84 145 - 

45 1,984 877 4,454 

- 48 - - 

45 1 	2,032 I 	877 I 	4,454 

17 
18 

19 

20 

21 

22 
23 

24 

Groundfjsh - Poissons de fond ...... 	 1 
Pelagic and estusrial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 	 7 
Molluscs and crustaceans - Mollus- 

ques et crustacés ................ 	 57 
Viscera, scales, etc. - ViscIres, 

écaiiles, etc.................... 

Sea fish - Total - Poissons de mer 
	

65 

Seaweeds - Herbes marines .......... 
Other - Autres ..................... 

Landings - Total - Débarquements 	 65 

1,488 

31 

1,519 

1,519 

	I 
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TABLEAU 5. Quantité et valeur débarquées par district de pBches, pBches maritimes du Nouveau-Brunswick, 1976 

tigouche County 

: de Restigouche I 	 Gloucester County - ComtB de Gloucester 

Restigouche 
County (all) 

Tout le comtB 
de Restigouche 

64 65 66 67 68 

From Restigouche From Bass river From Pokesudie From Pokemouche 
County line to (exclusive) to Shippigam and Island (exclusive) Gully (exclusive) 

Bass river Pokesudie Island Miscou Islands to Pokemouche to Northumberland 
(inclusive) (inclusive) (inclusive) Gully (inclusive) County line 

De is froutiBre du De is riviBre Lea ties De 1'Ile Poke- De Pokemouche 
comtB de Reatigou- Bass (exclue) B Shippegam et sudie (exclue) Gully (exclu) B la 
che B la riviBre l'Ile Pokesudle Miscou (inclus) B Pokemouche frontiBre du comté 
Bass (incluse) (incius) Gully (inclus) de Northumberland 

11 

219 

247 

5 

99 

112 

216 

1 

34 

154 

thousands of pounds - milliers de livres 

150 	9,600 	10,780 

166 	21,375 	2,185 

251 	4,741 	4,842 

567 	35,716 	17,807 

metric - tonnes - mBtriques 

68 	4355 	4890 

75 	9 696 	991 

114 	2 151 	2 196 

257 	16 202 	8 077 

thousands of dollars - milliers de dollar 

20 	816 	895 

14 	850 	113 

189 	1,641 	1,542 

- 	1 	-- 

223 	3,308 	2,550 

223 	3,308 	2,550 

8,166 369 1 

10,930 585 2 

8,397 410 3 

4 20 4 

27,497 1,384 5 

- - 6 

8 

3704 167 9 

4 958 265 10 

3 809 186 11 

2 9 12 

12 473 627 13 

- - 14 
- - 15 

• ... 16 

673 47 17 

422 64 18 

2,067 205 19 

1 13 20 

3,163 329 21 

- - 22 
- - 23 

3,163 329 24 

189 



381 

I 
812 I 
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TABLE 5. Landings, Quantity and Value by Fisheries District, New Brunswick Sea Fisheries, 1976 - Cic1de 

I 	 I 
Northumberland County - Conité de Northumberland 

70 	 71 	 72 

From Grand Down Island From Morrissy Bridge 
(exclusive) to Morrissy to Red Bank (inclu- 

Bridge on the north 	sive) on the north- 
side of the Miramichi 	west Mirainichi and 

From Gloucester river and from Morrissy from Morrissy Bridge 
County line to 	Bridge to Pointe-au- 	to Quarryville 	From Point-au- 

Grand Down Island 	Carr (inclusive) on 	(inclusive) on the Carr (exclusive) 
(inclusive), near 	the southside of the 	southwest Miramichi 	to Kent County 

Barryville 	Miramichi river 	 river 	 line 

De la frontire 	De l'he Grand Down 	Du pont Morrissy b De Pointe-au-Carr 
du comté de 	(exclue) au pont 	Red Bank (inclus) 	(exclu) 1 la 

Gloucester 1 	Morrisay aur Is côte 	stir la Miramichi 	frontilre du 
l'Ile Grand Down 	nord de la rivilre 	nord-ouest et du 	comté de Kent 
(incluse), prls 	Mirainichi et du pont 	Pont Morrissy B 
de Barryville 	Morrissy B Pointe-au- Quarryville (inclus) 

Carr (inclus) sur Is 	sur Is Miramichi 
rive sud de Is rivilre 	sud-ouest 

Miramichi 

thousands of pounds - mulliers de livres 

	

225 	 12 1 	 - 	 408 

	

1,036 	 691 	 381 	 7,075 

	

1,014 	 - 	 - 

2,275 

I Groundfish - Poissons de fond ...... 
2 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
3 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques at crustacés ................ 
4 Viscera, scales, etc. - Viscères, 

écailles, etc.................... 

5 	Sea fish - Total - Poissons de nier 

6 Seaweeds - Rerbes marines .......... 
7 Other - Autres ..................... 

8 I Landings - Total - Debarquements 

metric - tonnes - inetriques 

9 Groundfish - Poisgons de fond ...... 
10 Pelagic and estuarial - Pelagiques 

et d'estuaire .................... 
11 Molluscs and crustaceans - Mollus-

ques et cruatacés ................ 
12 Viscera, scales, etc. - Viscères, 

écaillea, etc.................... 

13 	Sea fish - Total - Poissons de mar 

16 Seaweeds - Nerbes marines .......... 
15 Other - Autres ..................... 

16 I Landings - Total - Débarquements 

17 Groundfish - Poissons de fond ...... 
18 Pelagic and estuarial - Pélagiques 

et d'estuaire .................... 
19 Molluscs and crustaceana - Mollus-

ques et crustacés ................ 
20 Viscera, scales, etc. - Viscres, 

écailles, etc.................... 

21 	Sea fish - Total - Poissons de mar 

22 Seaweeds - Herbes marines .......... 
23 Other - Autres ..................... 

24 	Landings - Total - Debarquements 

	

102 	 55 

	

470 	 313 

	

460 	 - 

	

1 032 	 368 

thousands of dollars - 

	

22 
	

6 

	

100 
	

39 

447 

	

569 
	

45 

	

569 
	

1; 

185 

173 
	

3 210 

275 

173 
	

3 670 

illiers de dollars 

32 

8 
	

332 

464 

8 
	

828 

0! 
	 I 



thousands of pounds - mulliers de livrei 

247 270 416 

992 793 503 

949 752 1,413 

2,188 1,815 2,332 

metric - tonnes - inétriques 

112 123 189 

450 360 228 

431 341 641 

993 824 1 058 

thousands of dollars - mllliers de doll 

17 18 25 

56 72 30 

705 609 756 

778 699 811 

778 699 811 

-- - 35,815 1 

31 22 189,468 2 

- 35 27,556 3 

- - 2,284 4 

31 57 225,123 5 

- - 1,292 6 

8 

-- - 16247 9 

14 10 85 941 10 

- 16 12 501 11 

- - 1036 12 

14 26 115 125 13 

- - 586 14 
- - - 15 

16 

- - 3,089 17 

14 2 9,729 18 

- 63 11,676 19 

- - 244 20 

14 65 24,738 21 

- - 96 22 
- - - 23 

14 65 24,834 24 

ars 

410 2,671 

323 1,190 

1,511 1,363 

.44 5,224 

157 86 

186 1 212 

146 540 

685 618 

1017 2370 

525 39 

29 202 

23 62 

1,103 797 

1,155 1,061 

3 

1,064 

P 
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P 	- 	

5. Quantité et valeur dlbarquèes par district de pches, pches inaritimes du Nouveau-Brunswick, 1976 - fin 

Albert County 
nt County - Cointé de Kent 	 Westmorland County - Comtè de Westmorland 	 - 

Comté d'Albert 

- 	75 	I 	76 	 I 	77 	 78 	I 	80A 	I 	806 	 79 

From Northum- From Lower Cape Westmorland 
berland Coun- From the south From south Bald (exclu- County, Bay 

ty line to side of the St. side of Chock- From Kent sive) to the of Fundy 
the southside Louis river pish river County line Nova Scotia side, 	in- 

of the St. (exclusive) to (exclusive) to to Lower Boundary on cluding the Total 
Louis river Chockpish river Westmorland Cape Bald Northumberland Petit-codiac Albert County 
(inclusive) (inclusive) County line (inclusive) Straitside river (all) 

Dc Is fron- Dc is rive sud De la rive sud De Is fron- De Lower Cap Le conité de Tout le 
tière du conité de is rivière de la rivière tière du Pelé (exclu) è Westmorland, conité d'Albert 
de Northumber- St. Louis Chockpish comté de Is frontière de du c8t6 de 
land è is rive (exclue) è is (exclue) è is Kent è Lower Is Nouvelie- is baie de 

8ud de la rivière Chock- frontiers du Cap Pelé Ecosse du c6té Fundy, y 
rivière St. pish (inclus) conité de (inclus) du detroit de compris Is 

Louis (inclus) Westmorland Northumberland rivière 
Petit-codiac 
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TABLE 6. Products, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 

TABLEAU 6. Quantitë et valeur des produita par espèce, pches maritimes du Nouveau-Brunswick, 1• 

	

Quantity - Quantité 
	

Value - Valeur 

1975 	1976 	1975 	1976 
	

1975 	I 	1976 

	

thousands of pounds 	metric 	thousands of dollars 

	

- 	tonnes 

	

milliers de livres 	métriques 	milliers de dollars 

	

Sea fisheries - Total - P4ches maritimes ............ 
	 115,882 	144,397 

	

Sea fish - Total - Poissons de mer .................... 
	 83 253 	92 711 

	
114,993 	143,456 

Fresh, round or dressed(l) - Total - Frais, entiers ou 

	

habillés(l) ........................................... 
	 60,542 

	
48,881 
	

27 461 
	

22 173 
	

6,995 
	

6,004 

	

Catfish - Poisson-chat ...................................... 
	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 

	

Cod -  Morue ................................................. 	 489 
	

767 
	

222 
	

348 
	

121 
	

179 

	

Flounders and soles - Fleta et soles ........................ 
	 1,208 
	

1,292 
	

548 
	

586 
	

266 
	

263 

	

Haddock - glefin ........................................... 
	 216 
	

104 
	

98 
	

47 
	

86 
	

47 

	

Halibut - Flétan ............................................ 	 7 
	

13 
	

3 
	

6 
	

8 
	

18 

	

Pollock - Goberge ........................................... 
	 46 
	

55 
	

21 
	

25 
	

9 
	

10 

	

Redfish - Perche rose ....................................... 
	 (2) 
	

33 
	

(2) 
	

15 
	

(2) 
	

4 
Turbot, Greenland - Gronland ............................... 

	

Herring(3) (includes sardines) - }Iareng(3) (inclus sardines) 
	

48,746 
	

35,823 
	

22 111 
	

16 249 
	

5,118 
	

3,810 

	

Mackerel - Maquereau ........................................ 
	 1,726 
	

1,232 
	

783 
	

559 
	

271 
	

219 

	

Salmon - Saumon ............................................. 	 49 
	

55 
	

22 
	

25 
	

103 

	

Smelts - per1sns ........................................... 
	 1,753 
	

2,535 
	

795 
	

1 150 
	

433 
Swordfish - Espadon ......................................... 

	

Other groundfish - Autres poissons de fond .................. 
	 428 
	

222 
	

194 
	

101 
	

54 

	

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 
	 5,874 
	

6,750 
	

2 664 
	

3 062 
	

526 
	

I 
Frozen, round or dressed(4) - Total - Congelés, eritiers 

	

ou habillCs(4) ........................................ 
	 22,234 

	
33,376 
	

10 085 
	

15 139 
	

17,927 
	

26,227 

Catfish - Poisson-chat ...................................... 

	

Cod - Morue ................................................. 
	 26 
	

13 
	

12 
	

6 
	

10 
	

6 

	

Flounders and soles - Flets et soles ........................ 
	 450 
	

29 
	

204 
	

13 
	

138 
	

10 
Haddock - 	glefin ........................................... 

	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 

	

Halibut - Flétan ............................................ 
	 1 

	

Pollock -  Goberge ........................................... 
	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 

	

Redfish -  Perche rose ....................................... 
	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 
Turbot, Greenland - Groénland ............................... 

	

Herring - Hareng ............................................ 
	 1,365 
	

4,808 
	

619 
	

2 181 
	

141 
	

722 

	

Mackerel - Maquereau ........................................ 
	 190 
	

439 
	

86 
	

199 
	

29 
	

81 

	

Salmon - Saumon ............................................. 
	 (5) 
	

(5) 
	

(5) 
	

(5) 
	

(5) 
	

(5) 

	

Smelts - perlans ........................................... 
	 633 
	

1,325 
	

287 
	

601 
	

195 
	

350 
Swordfish - Espadon ......................................... 

	

Other groundfish - Autres poiaaons de fond .................. 
	 276 
	

401 
	

125 
	

182 
	

62 
	

63 

	

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 
	 19,294 

	
26,361 
	

8 752 
	

11 957 
	

17,351 
	

24,995 

Fresh fillets(l) - Total - Filets frais(l) 
	

236 
	

3,638 
	

107 
	

1 650 
	

212 
	

2,772 

	

Catfish - Poisson-chat ...................................... 	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 

	

Cod - Morue ................................................. 	 4 
	

710 
	

2 
	

322 
	

3 
	

609 

	

Flounders and eoles - Fists et soles ........................ 
	 223 
	

626 
	

101 
	

284 
	

191 
	

702 
Haddock - 	glefin ........................................... 	 (2) 

	
(2) 
	

1 
	

(2) 

	

Halibut - FlCtan ............................................ 
	 (2) 
	

(2) 
	

(2) 
Pollock - Coberge ........................................... 

	

Reduish - Perche rose ....................................... 	 1,376 
	

624 
	

1 , 

Turbot, Greenland - Groenland ............................... 

	

Other groundfish - Autres poissona de fond .................. 
	 9 
	

154 
	

4 
	

70 
	

13 

	

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 
	 772 
	

350 
	

4 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) A la fin du ta ,1eau. 
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' 	.\BLE 6. Products, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 1976 - Continued 

6. QuantitC et valeur des produits par espce, pches inaritimes du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 - suite 

Quantity - Quantitê Value - Valeur 

1975 1976 1975 1 	1976 1975 1976 

thousands of pounds metric thousands of dollars 
- tonnes - 

milliers de livres métriques milliers de dollars 

Sea fish - Continued - Poissons de iner - suite: 

11,804 21,293 5 355 9 658 7,588 10,443 

(2) 2 (2) 1 (2) 2 
1,883 902 854 409 1,282 695 
2,394 2,044 1 086 927 2,158 2,158 

9 - 4 - 8 - 
- - - - - - 

(2) - (2) - (2) - 
5,229 5,351 2 372 2 427 3,506 4,201 

123 174 56 79 80 107 
52 2 24 1 26 1 

Cod 	- 	Morue 	................................................... 
Flounders 	and 	soles - Flets 	et 	soles 	.......................... 

2,114 12,818 959 5 814 528 3,279 

Haddock 	- 	Ig1cfin 	................................................ 

1,951 2,290 885 1 039 1,086 1,762 

(2) (2) (2) (2) (2) (2) 

Other, 	not specified - Autrea, 	sans precision 	................. 

979 1,329 444 603 553 1,009 

Frozen blocka(4) - Total - Blocs congel6s(4) 	.............. 

675 558 306 253 405 510 

Halibut 	- 	Flétan 	................................................. 

(2) - (2) - (2) - 

Frozen fillets(4) - Total - Filets congelés(4) 	........... 

-- -- -- - - - 

Catfish - 	Poisson-chat 	....................................... 

(2) - (2) - (2) - 
(2) 227 (2) 103 (2) 153 

Pollock 	- 	Goberge 	............................................ 

18 123 8 56 9 68 

Redfish - 	Perche 	rose 	......................................... 
Turbot, 	Greenland - Gron1and 	................................... 

147 53 67 24 86 22 

Other groundfish - Autres poissons de fond 	....................... 

132 - 60 - 33 - 

Catfish - 	Poisson-chat 	....................................... 
Cod 	- 	Morue 	..................................................... 

'urbot, 	Greenland - Gronland 	.................................... 

rozen sticks and portions(4) - Total - Baquettes et 

Flounders 	and 	soles - Flets et 	soles 	............................ 

7 3 - 6 - 

- - - - - - 

Uar groundfish - Autres poissons de fond 	...................... 

-  - - - 

not 	specified - Autres, 	sans precision 	................... 

(5) - (5) - (5) - 
- - - - - 
7 - 3 - 6 - 

Smelts 	- 	perlans 	............................................ 

Bait, fresh and frozen(6) - Total - Botte fratche et 
2,365 2,632 1 073 1 194 180 239 

- - - - - - 
1,585 2,103 719 954 113 182 

Sticks 	- 	Baquettes 	............................................... 

531 201 241 91 58 26 

Haddock - 	Eglefin 	............................................ 

Other, 	not specified - Autres, 	sans precision 	.................... 

249 328 113 149 9 31 

Halibut 	- 	Flétan 	................................................. 
Pollock 	- 	Goberge 	............................................ 
Redfish - 	Perche 	rose 	........................................ 

Smoked, fresh(1) and frozen, round or dresaed(4) - 
Total - Fumes, frais(1) et congelés, entiers et habil- 

99 - 45 - 60 - 

portions 	congelées(4) 	...................................... 

and 	chips - Poissons-frites 	................................. 

- - - - - 

Portions .............................................................. 

(5) - (5) - (5) - 
99 - 45 - 60 - 

congel6e(6) 	............................................. 

Smoked fillets, fresh(l) and frozen(4) - Total - Filets 

Capelin 	- 	Capelan 	................................................ 
Herring 	- 	Hareng 	.............................................. 
Mackerel 	- Maquereau 	............................................ 

- - - - - - 

Other, 	not 	specified - Autres, 	sans precision 	................... 

- - - - - - 

16s(4) 	..................................................... 

- - - - - - 

Haddock 	- 	g1efin 	................................................ 
Herring 	(kippered) - Hareng 	(léglrement 	fume) 	................ 
Other, 	not 	specified 	Autres, 	sans precision 	................... 

Salted and smoked(4) - Total - Sales et fum9s(4) 6,313 7,465 2 864 3 385 2,824 3,408 

fumes, 	frais(1) 	et 	congel6s(4) 	............................ 

5,617 6,664 2 548 3 022 2,231 2,699 

Cod - 	Morue 	............................ ....... ... ............... 
Other, 	not 	specified - Autres, 	sans precision 	................... 

696 801 316 363 593 709 
Herring 	bloaters - Hareng 	bouffi 	............................. 

249 388 113 176 110 170 

herring 	boneless - Hareng dCsossé 	............................ 

Wet 	salted(l) 	- Total - Sales verts(1) 	................... 

75 130 34 59 39 69 t)d 	- 	Horue 	.................................................... 
Hake 	- 	Merlu 	................................................ 234 58 106 52 93 
ither, 	not 	specified - Autres, 	sans precision 	................ 

12. 8 
46 24 21 11 19 8 

:.ee footnote(s) at end of table. - Vojr note(s) A la fin du tableau. 



15 8601 	14 360 

963 32 
(5) (5) 

77 198 

6969 6189 
(5) (5) 
7851 7941 

4085 7713 

1310 1415 
2 362 5 326 

413 972 

	

972 	1 661 

	

250 	159 

	

719 	1 499 

	

3 	3 

	

1 464 1 	1435 
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TABLE 6. Products, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 1976 - Continued 

TABLEAU 6. Quantité et valeur des produits par espèce, pBches maritirnes du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 - ui 

	

Quantity - Quantité 	Value - Valeur 

1975 	1976 	1975 	1976 	1975 	1976 

	

thousands of pounds 	metric 	thousands of dollars 

	

- 	tonnes 	- 
Sea fish - Continued - Poissons de mer -. suite: 	niilliera de livres 	m6triques 	milliers de dollars 

	

Dried salted(1) - Total - Sales aéchéa(l) ................ ... 360 	458 	163 	208 	213 	324 

Cod - Morue ................................................. 	 (5). 	406 	(5) 	184 	(5) 	296 
Hake - Menu ................................................. (5) 	(5) 	(5) 	(5) 	(5) 	(5) 
Pollock - Goberge ............................................ (5) 	(5) 	(5) 	(5) 	(5) 	(5) 
Other, not specified - Autres, sans precision ................ ... 360 	52 	163 	24 	213 	28 

Boneless salted(l) - Total - SalBa déaosaéa(l) 	125 	117 	57 	53 	133 	135 

Cod - Morue .................................................. (5) 	77 	(5) 	35 	(5) 	103 
Other, not specified - Autres, sana precision ................ 125 	40 	57 	18 	133 	32 

I 

barrels - barils 
pounds - 200 - livres 

Pickled, round or dressed(4) - Total - Sauinurés, entiers 
ou habill6s(4) 	........................................ 

Alewives - Caspareau ........................................ 

Herring - Hareng ............................................ 

Mackerel - Maquereau ........................................ 

Other, not specified - Autres, sans prBciaion ............... 

Pickled, fillets(4) - Total - Filets saumurés(4) ........ 

Herring -  Hareng ............................................ 
Mackerel - Maquereau ........................................ 

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 

	

39,131 	17,019 

	

11,618 	3,020 

	

23,699 	9,921 

	

3,814 	1,918 

	

- 	2,160 

	

16,578 	17,119 

	

16,578 	17,119 

3 550 

1 054 
2 150 

346 

1 504 

1 504 

1 544 

274 
900 
174 
196 

1 553 

1 553 

2,233 

392 
1,622 

219 

1,298 

1,298 

1,005 

77 
618 
148 
162 

1,333 

1,333 I 
Canned(4) - Total - En conserve(4) 

Croundfish - Poissons 	de 	fond 	............................... 
Herring -  Hareng 	............................................ 
Mackerel 	- Maquereau 	........................................ 
Salmon 	- 	Saumon 	............................................. 
Sardines 	.................................................... 
Tuna - 	Thon 	................................................. 
Other, not specified - Autres, sans 	precision 	............... 

Meal(4) - Total - Fanine(4) ............................. 

Groundfiah - Poiasons 	de 	fond 	............................... 
Herring 	- 	Hareng 	............................................ 
Other, not specified - Autres, sans 	precision 	............... 

Oil(4) 	- 	Total 	- Huile(4) 	............................... 

Groundfish - Poissons 	de 	fond 	............................... 
Herring - 	Hareng 	............................................ 
Other, not specified - Autres, sans 	precision 	............... 

Other sea fish products(6) - Total - Autres produits de 
poissons 	de 	mer(6) 	.................................... 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) a is fin du ta 

cases - caisscs 

1,161,752 1,062,625 

50,544 	1,657 
(5) 	(5) 
3,767 	9,692 

768,180 	672,138 
(5) 	(5) 

339,261 	379,138 

tons - tonnes 

4,503 	8,503 

1,444 	1,560 
2,604 	5,871 

455 	1,072 

gallons 

232,249 	396,198 

60,210 	38,294 
171,324 	357,182 

715 	722 

thousands of pounds 

milliera de livrea 

3,228 	3,164 

,leau.  

	

29,848 	30,222 

	

1,431 	62 
(5) 	(5) 

	

81 	212 

	

13,482 	11,339 
(5) 	(5) 

	

14,854 	18,609 

	

924 	2,622 

	

260 	526 

	

582 	1,877 

	

82 	219 

315 470 

107 38 
207 431 

1 1 

153 hQ 



cases - caisses 

37,807 	63,483 

(5) 	(5) 
(5) 	(5) 

	

649 	1,654 
37,158 	61,829 

tons - tonnes 

	

39 	405 

bleau. 

	

540 	439 

	

364 	1,202 

	

5,822 	5,340 

	

359 	276 

(5) 	(5) 

	

277 	341 

(5) 	893 
646 	377 

(5) 	(5) 
403 	425 

183 	130 
- 	282 

(5) 	(5) 

344 	346 
- 	165 

290 	515 

7,362 	7,598 

1,0491 	1,695 

6,333 I 	8,466 

	

284 	44 

	

2,363 	3,382 

	

2,707 	3,417 

	

331 	536 

	

648 	1,087 

817 I 	1,438 

76071 	9770 

33401 	3446 

	

245 	199 

	

165 	545 

	

2641 	2422 

	

163 	125 

(5) 	(5) 

	

126 	155 

(5) 
	

405 
293 
	

171 

(5) 
	

(5) 
183 
	

193 

370 
	

652 

83 
	

59 
128 

(5) 
	

(5) 

156 
	

157 
75 

131 
	

233 

	

2 873 
	

3 840 

	

129 
	

20 

	

1 072 
	

1 534 

	

1 228 
	

1 550 

	

150 
	

243 

	

294 
	

493 

476 
	

769 

	

42,8881 
	

56,251 

	

10,513 
	

10,670 

	

162 
	

122 

	

155 
	

471 

	

10,039 
	

9,907 

	

114 
	

101 

(5) 
	

(5) 

	

43 
	

69 

	

1,581 
	

1,300 

(5) 
	

330 

	

1,317 
	

804 

(5) 
	

(5) 

	

264 
	

166 

	

1,920' 
	

3,050 

	

359 
	

244 
803 

(5) 
	

(5) 

	

802 
	

785 
297 

	

759 
	

921 

	

25,280 
	

32,737 

	

552 
	

84 

	

6,057 
	

9,011 

	

15,176 
	

20,751 

	

845 
	

1,251 

	

2,650 
	

1,640 

529 I 	875 3,5031 	7,384 

(5) (5) 
(5) 	(5) 

	

9 	23 

	

520 	852 

(5) 	(5) 
(5) 	(5) 

156 	415 
3,347 	6,969 

191 	188 911 	1,110 
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I \BLE 6. Products, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 1976 - Continued 

6. Quantité et valeur des produits par espce, pchea tiaritimes du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 - suite 

Quantity - Quantité 	 Value - Valeur 

1975 	1976 	1975 	1976 	1975 	1976 

thousands of pounds 	metric 	thousands of dollars 
- 	 tonnes 	 - 

mulliers de livres 	métriques 	mulliers de dollars 

I 

I 

Sea fish - Continued - Poissons de mer - suite: 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et 
crustacés ........................................... 

Fresh in sheli(1) - Total - Frais dana is coquille ou is 
carapace(1) ........................................... 

Clams - Coques .............................................. 

Crabs - Crabes .............................................. 

Lobsters - itcanards .......................................... 

Oysters - Hultres ........................................... 

Scallops - Pétoncles ........................................ 

Shrimps - Crevettes ......................................... 
Other, not specified - Autres, sans precision ............... 

Frozen in shell(4) - Total - CongelCs dana la coquilie ou 
is carapace(4) ........................................ 

Clams - Coques .............................................. 

Crabs - Crabes .............................................. 

Lobsters - Homards .......................................... 

vaters -  Hultres ........................................... 

ca11ops - Pétoncies ........................................ 

shrimps - Crevettes ......................................... 

ther, not specified - Autres, sans precision ............... 

Fresh shucked(1) - Total - Frais, hors de la coquille ou 
de is csrapace(i) ..................................... 

Clams - Coques .............................................. 

Crabs - Crabes .............................................. 

Lobsters - Hoinards .......................................... 

Oysters - Hultres ........................................... 
Scallops - PCtoncles ........................................ 

Shrimps - Crevettes ......................................... 

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 

Frozen shucked(4) - Totsl - Congelés, hors de la coquille 
ou de Is carapsce(4) .................................. 

Clams - Coques .............................................. 

Crabs - Crabes .............................................. 

Lobsters - Homarda .......................................... 

Oysters - Hultres ........................................... 
Scallops - Pétoncles ........................................ 

Shrimps - Crevettes ......................................... 

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 

Canned(4) - Total - En conserve(4) ...................... 

Clams - Coques .............................................. 

Crabs - Crabes .............................................. 

Lobster meat - Chair de homard .............................. 

Other, not specified - Autres, sans precision ............... 

Other molluscs and crustaceans - Total - Autres moilus- 
ques et crustacés ..................................... 

tootnote(s) at end of table. - Voir note(s) I Is fin du t 
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TABLE 6. Products, Quantity and Value by Species, New Brunswick Sea Fisheries, 1975 and 1976 - Concluded 

TABLEAU 6. Quantité et valeur des produits par espèce, p4ches maritimes du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

Quantity - Quantité Value - Valcur 

1975 1976 1975 1976 1975 1976 

tons - tonnes metric thousands of dollars 
tonnes - 

mBtriques milliers de dollars 

Sea fish - Concluded - Poissons de mer - fin: 

Other marine products(4) - Total - Autres produits 

	

msrins(4) ............................................... .. 	 ... 	 ... 	 ... 	 889 	941 

Seal oil - iluile de phoque .................................. 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 

	

Seal skins - Peawc de phoque .................................- 	 - 	 - 	 - 	 - 

	

Whale oil - Huile de bsleine .................................- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 

	

Whale meat - Chair de baleine ................................- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 

	

Other, not specified(7) - Autres, sans pr6cision(7) 	. 

.- 

.. 	... 	... 	... 	889 	941 

(1) Net sales. - Ventes nettes. 
(2) Confidential, included with 'Other groundfish". - Confidentiel, inclus avec "Autres poissons de fond". 
(3) Based on residual method (total landings less round weight equivalent to all other herring products). - Fondé sur une 

méthode de rBsidu (lea dBbarquements globaux moms les quantités exprimés en poids, en chiffres ronds, equivalent B tous 
lea autres produits de hareng). 

(4) Production. 
(5) Confidential, included with "Other not specified". - Confidential, inclus avec "Autres sans precision". 
(6) Includes "Salted bait". - Inclus "Boétte salée". 
(7) Includes dollar value of bones, fertilizer, glue, livers, roes, seals, seaweeds, fish skins, solubles, sounds, tongues, 

cheeks, blood worms. - Inclus la valeur en dollars des os, engrais, colle, foie, oeufs de poisson, Bcailles, algues, peaux 
de poisson, soluhies, nones, langues, jones, SangeuCs. 

7. 	nI, 	I 	11.4111' 	lIlt 	'dr 7,o 	nes (9.07. 	M,'lri,' T'nn), 	lv 	rIds 

and Type of Gear Psed, New Brunswick Sea Fisheries, 1976 

TABLEAU 7. Classes d'embarcations de péche de plus de dix tonnes (9.072 tonnes mCtriques), suivant le tonnage brut 
at le genre d'engins utilisés, pCches maritimes du Nouveau-Brunswick, 1976 

10-24.9 tons 	25-49.9 tons 	50-99.9 tons 	100-149.9 	150 tons and 
(9.072-22.589 	(22.180- 	(45.359- 	tons (90.718- over (136.08 

	

metric 	45.269 metric 90.628 metric 135.99 metric 	metric 

	

tonnes) 	tonnes) 	tonnes) 	tonnes) 	tonnes) 
- 	- 	- 	- 	- 	Total 

	

10-24.9 	25-49.9 	50-99.9 	100-149.9 	150 tonnes 

	

tonnes 	tonnes 	tonnes 	tonnes 	et plus 
(9.072-22.589 	(22.180- 	(45.359- 	(90.718- 	(136.08 

	

tonnes 	45.269 tonnes 90.628 tonnes 135.99 tonnes 	tonnes 

	

mCtriques) 	métriques) 	métriques) 	metriques) 	métriques 
et plus) 

I 

number - nombre 

Number of craft - Nombre d'embarcations 
	

880 	111 1 	50 1 	11 
	

14 I 	1,066 

Type of gear used - Genre d'engins 
utilisés: 

Otter trawl - Chaluts ............... 

Line trawl - Baquets de palangre 
Scallop drag - Rteawc B pétoncle 
Danish seine - Seines danoises ...... 

Purse seine - Seines B poche ........ 

Cillnet - Filets maillants .......... 

Crab traps - Trappes de crabs ....... 

Other - Autres ...................... 

176 17 16 8 3 220 
31 15 - - - 46 

217 6 2 - - 225 
- 7 4 - - 11 
11 10 10 2 13 

474 4 1 - - 479 

: 764 58 26 5 853 
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S 	'RLE 8. Classification of Fishing Craft Over Ten Tons (9.072 Metric Tonnes), by Overall Length 
and Type of Gear Used, New Brunswick Sea Fisheries, 1976 

Classes d'embarcations de pche de plus de dix tonnes (9.072 tonnes métriques), suivant leur longueur 
et le genre d'engina utilisés, p8chea maritimes du Nouveau-Brunswick, 1976 

Under 35 35-49.9 feet 50-74.9 feet 75-99.9 feet 100 feet and 
feet (10.68 (10.68-15.21 (15.24-22.83 (22.86-30.34 over (30.40 
metres) metres) metres) metres) metres) 

- - - - - Total 
Moms de 35 35-49.9 pieds 50-74.9 pieds 75-99.9 pieds 100 pieds et 
pieds (10.68 (10.68-15.21 (15.24-22.83 (22.86-30.34 plug (30.40 
matres) metres) metres) metres) metres) 

et plus 

N 

Type of gear used - Genre d'engins 
utilisés 

Otter trawl - Chaluts - 182 20 15 3 220 
Line trawl - Baquets de palangre 3 42 1 - - 46 
Scallop drag - Rteaux I pétoncle 8 214 3 - - 225 
Danish seine - Seines danoisee - 1 10 - - 11 
Purse seine - Seines 1 poche - 11 20 4 11 46 
Gill net - Filets maillants 9 467 2 1 - 479 
Crab traps - Trappes de crabe - 5 34 - - 39 
Other - Autres ....................... 13 775 49 12 4 853 

.LL 9. Number of Fisherman by Extent of Employment,(1) New Brunswick Sea Fisheries, 197 

mbre de p8cheurs suivant is durée de leur emploi(l), p8chea maritimea du Nouveau-Brunswick, 1976 

Full time Part time Occasional 
- - - 	 Total 

A plein temps A tempa partiel Intermittents 

number - nombre 

Total 	................................................. 4,227 7,203 7,301 	18,731 

(1) Extent of employment in fishing: full time, ten months or over; part time, five to ten months; occasional, less than five 
months. - Durée de l'emploi 1 Ia péche: 1 plein romps, dix moia ou plus; 1 temps partiel, de cinq I dix mois; intermit- 
tents, moms de cinq mois. 

TABLE 10. Classification of Fishing Craft Under Ten Tons (9.072 Metric Tonnes), 
by Overall Length, New Brunswick Sea Fisheries, 1976 

TABLEAU 10. Classes d'einbarcations de péche de moima de dix tonnes (9.072 tonnes métriques), 
suivant leur longucur, péches maritimes du Nouveau-BrunswIck, 1976 

Powered craft - Embarcation8 I moteur 

30-34.9 	35-39.9 
Less than 	20-24.9 	25-29.9 	feet 	feet 	40 feet Row 	Carrying 20 feet 	feet 	feet 	(9.14- 	(10.67- 	(12.19 boats 	smacks (6.10 	(6.10-7.59 	(7.62-9.11 	10.64 	12.16 	metres) 	 - 	- Total metres) 	metres) 	metres) 	metres) 	metres) 	and over ' - 	- 	- 	- 	- 	- 	Total 	A 	Bateaux  
4oins de 	20-24.9 	25-29.9 	30-34.9 	35-39.9 	40 pieds 	

rames 	collec- 

20 pieds 	pIeds 	pieds 	pieds 	pieda 	(12.19 	
teurs 

(6.10 	(6.10-7.59 	(7.62-9.11 	(9.14- 	(10.67- 	metres) 
mItres) 	mltres) 	mItrea) 	10.64 	12.16 	et plus 

metres) 	mItres)    
number - nombre 

718 	2501 	118 	1441 	3101 	3151 	1.8551 	1,0351 	1021 	2,992 
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TABLE 11. Number of Persons Engaged in the Major Fisheries, New Brunswick Sea Fisheries, 1976 

TABLEAU 11. Nombre de personnes occupes aux principales pches maritimes du Nouveau-Brunswick, 196 

Off-shore 

Hauturier 

number - nombre 

- 

.. 091 

23 
Ground 	fish 	- Poissons 	de 	fond 	.................................................. 142 

Crabs 	- 	Crabes 	................................................................... 207 

1,764 164 

Clams 	- 	Coques 	................................................................... 715 

Herring 	- 	Hareng 	................................................................. 

. 

- Irish 	Moss 	- Mousse 	d'Irlande 	.................................................... 266 

Lobster 	- 	Homard 	................................................................ - 2..741 

550 - 

610 

. 

- 

Mackerel 	- Maquereau 	............................................................. . 

- 

Oysters - 	Hultres 	................................................................ 
Salmon 	- 	Saumon 	.................................................................. 171 

461 2 

11 

Scallops 	- 	P6toncles 	............................................................. 

732 - 

Shrimps 	- 	Crevettes 	.............................................................. 99 

Smelts 	- 	Eperlsns 	................................................................ 

Swordfish 	- 	Espadon 	............................................................. - - 

Other 	- 	Autres 	................................................................... 

. 

738 - 

1:. 	 1 	: 	I 

TABLEAU 12. Quantite Ct valeur des produits par espèce, péches intérleures du Nouveau-Brunswick, 1975 

Quantity - Quantitê Value - Valeur 

1975 1976 1975 1976 1975 1976 

thousands of pounds metric thousands of dollars 

milliers de livrea milliers de dollars 

4,301 4,826 1 951 2 190 392 484 TOTAL 	.................................................. 

Freshwater fish - Total - Poissons d'eau douce 7 24 3 11 6 30 

arp - 	Carpe 	.............................................. - - - - - 

atfish - Poisson-chat 	.................................... - - - - - - 

4innows 	- 	Vairons 	......................................... - - - - - - 

- - - - - - 

E'ickerel, 	chain - Brochet maillé 	.......................... -- 

. 

4 -- 2 -- -- 

.. 

- - - - - - 

7 

.. 

20 3 9 6 30 
- - - - - - 

Perch - 	Perche 	................................................ 

- - - - - - 

Pike 	- 	Brochet 	................................................ 
turgeon 	- 	Estrugeon 	........................................... 
trout, 	lake - Truite 	de 	lac 	................................... 

..... 

- - - - - - 

hitefish - Corégone 	.......................................... 
)ther, not specified - Autres, sans precision .............. 

Sea fish caught inland - Total - Poissons de mer pris 
4,294 4,802 1 948 2 179 386 454 

4,144 4,600 1 880 2 087 282 328 

l'intérieur 	............................................ 

113 169 51 77 92 110 
lewives - Gaspareau 	....................................... 

- - - - - - 

e1s - Anguilles 	........................................... 
3almon - Saumon 	............................................ 
)ther, not specified - Autres, sans precision .............. 37 33 17 15 12 16 

soce; vajue or iniana pronucts iii and .LIo computea by adding IUOZ to landed value. - Nota: La valeur des produits de 1' 
térieur 1975 et 1976 eat obtenue par l'addition de 100 P S la valeur débarquée. 

I 
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9LE 13. Landings, Quantity and Value by Species, New Brunswick Inland Fisheries, 1975 and 1976 

13. Quantité et valeur débarquBes par espBce, pches intérieures du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

Quantity - Quantité Value - Valeur 

1975 1976 1975 1976 1975 1976 

thousands of pounds metric thousands of dollars 
- tonnes — 

milliers de livres métriques milliers de dollars 

TOTAL 	................................................. 4,301 	4,826 1 	951 2 190 196 242 

Freshwater fish - Total - Poissons d'eau douce 7 	24 3 11 3 15 

- 	- - - — - 
- 	- - - - - 
- 	- - - - - 
- 	- - - - - 
-- 	4 -- 2 - -- 
- 	- - - — - 
7 	20 3 9 - 15 

.... 

- 	- - - - - 
- 	- - - - - 

Carp 	- 	Carpe 	..................................................... 
Catfish - Poisson-chat 	........................................... 

- 	- - - - - 

finnows 	- 	Vairons 	................................................ 
Perch - 	Perche 	................................................... 
Pickerel, 	chain - Brochet 	maillé 	................................. 
Pike 	- 	Brochet 	................................................... 

Sea fish caught inland - Total - Poissons de mer pris 

Sturgeon 	- 	Esturgeon 	............................................. 
Frout, 	lake 	- Truite 	de 	lac 	...................................... 
lhitefish 	- 	Corégone 	............................................. 

l'intérieur 	........................................... 4,294 	4,802 1 948 2 179 193 227 

Dther, 	not specified - Autres, 	Sans 	precision 	.................... 

tlewives 	- 	Gaspareau 	...................................... 4,144 	4,600 1 880 2 087 141 164 
113 	169 

.... 

51 77 46 55 
- 	- 

.... 

- - - - 
Eels 	- 	Anguilles 	............................................... 
Salmon 	- 	Saumon 	....... .......................................... 
Lher, 	not specified - Autres, 	sans 	precision 	.................... 37 	33 17 15 6 8 

1ABLE 16. Landings, Qu,111LILY and Vaiue by Fisheries Jistrici, New brunswics Inland Fisheries, 197 and 19/b 

TABLEAU 14. Quantité et valeur débarquées par district de pches, pches intérieures du Nouveau-Brunswick, 1975 et 1976 

County and district 

Comté et district 

Quantity - QuantitB Value - Valeur 

1975 1976 1975 	

} 

1976 1975 1976 

thousands of pounds metric thousands of dollars 
- tonnes - 

milliers de livres métriques milliers de dollars 

4,301 	4,826 1 951 2 190 196 	242 

King: 
55 	...................................................... 370 389 168 177 20 	38 

ueens: 
2,198 	2,226 997 1 010 104 	123 56 	....................................................... 

Sunbury: 
1,715 	2,174 778 986 71 	79 

TOTAL 	.................................................. 

fork: 
58 	....................................................... 18 	37 8 17 1 	2 

Carleton: 

57 	....................................................... 

- 	- - - - 	- 

Victor is: 

59 	......................................... . 

- 	- - - - 	- 60 	....................................................... 

dawaska: 
61 	..................................................... - - - - 	- 
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